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FR . ANDREW ’S MESSAGE 

My beloved brethren in Christ, 

Fireworks, cookouts, patriotic songs, parades … all of the things that we, as Americans, experience during the celebration of 
our nation’s freedom on the 4th of July. This year marks a special milestone, as we celebrate 250 years as a free nation. And, 
whether you believe that it is a Christian nation or not (that debate still goes on, and will probably never be “settled”), we 
can all agree that it is not an Orthodox Christian nation. So, how do we, as Orthodox Christians, live our lives in a country 
that is not fully on-board with what our faith teaches, or even knows what it teaches? How can we be “American Orthodox” 
Christians? 

The simple answer to this question (perhaps too simple), is to just live our Orthodox Christian faith, regardless of the clashes 
it may have with main-stream American society. The beauty of our faith is that it is universal, not dependent on any one 
culture or ethnic identity. “There is neither Jew [the people that gave birth to the Church] nor Greek [the culture that allowed 
the Church to flourish and spread throughout the known world], there is neither slave nor free [geo-political circumstance], 
there is neither male nor female [patriarchal or matriarchal society]; for you all are one in Christ Jesus.” (Galatians 3:28) 
Therefore, our faith can flourish regardless of the situation it finds itself in, as long as the people living it are faithful to our 
Lord Jesus Christ. Tribalism and nationalism have no place within the Church, and whatever the identification marker placed 
before the word “Orthodox,” (Greek, Russian, etc.) that marker should be an invitation to enjoy both the culture and the faith 
of our communities, and not as a deterrent to “outsiders.” Remember that we all were outsiders at some point. 

We pray for our leaders, both civil and ecclesiastical … all of our leaders, whether we voted for them or not, whether we like 
them or not. We must always strive to be law-abiding citizens of this country, as well as faithful members of the Church, 
even if we have an issue with those that are in positions of leadership. This is what is expected of us by our Lord: “Let every 
soul be subject to the governing authorities. For there is no authority except from God, and the authorities that exist are 
appointed by God.” (Romans 13:1); “Obey those who rule over you, and be submissive, for they watch over your souls, as 
those who must give an account. Let them do so with joy and not with grief, for that would be unprofitable for 
you.” (Hebrews 13:17) 

When our nation turns in a direction that opposes our faith, we lovingly and faithfully push back against that tendency. As 
individuals, we are free to live our lives according to our beliefs, even if those beliefs are not shared by the majority. We can, 
and should, participate in the democratic processes that we enjoy (approximately 3/4 of the world’s population live in 
countries without free elections and democratic principles, according to a very quick search on the internet), so that our 
voices can be heard to those that are elected to represent us within the government. Our grievances should always be 
expressed with respect, the truth, and with love for one another, never violently or chaotically.  

These are just a few humble reflections as we are gearing up to  celebrate our nation’s 250th birthday. This is, by no means, 
an exhaustive treatise on Orthodox Christianity and Patriotism … there are plenty of those articles to be found by much more 
reputable theological minds than mine (and some not-so-reputable … please be cautious). This is just the humble ramblings 
of a simple Orthodox parish priest, who is trying to strike the proper balance of being a faithful Orthodox Christian, and a 
good American citizen. 

Wishing you all a blessed summer, I remain Your humble and unworthy servant in Christ, 

†Andrew  

ON THE COVER …  

Saint Julitta was from the city of Iconium. Fearing the persecution of Diocletian, she took her son Kyrikos, who was three 
years old, and departed for Seleucia; but finding the same evil there, she went over to Tarsus in Cilicia, where the ruler 
arrested her. He took her son from her and tried with flatteries to draw the youth to himself. But the little one, in his childish 
voice, called on the Name of Christ and kicked the ruler in the belly so hard, that the tyrant became enraged and cast him 
down the steps of the tribunal. In this manner, the child's head was crushed, and he gave up the spirit. As for his blessed 
mother, she first endured many torments, and finally was beheaded in the year 296. The relics of these saints are in the Holy 
Altar of our parish.  
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THE VOICE OF OUR FAITH 

SHARED SACRIFICE—DEACON THOMAS SHELLEY 

As June rolls into July one challenge is replaced by another.  

In June, the challenge was a much longer than average Apostles’ Fast. Because of its variable length (next year it will last for just a 
single day) the corporate prayer services which sustain us through other Fasting periods have never become a regular part of our 
common life.  

In July the challenge will become joining in a national celebration which, for many, may feel rather strange. After all, the 
bicentennial of Greek independence was celebrated just five years ago; and while 250 years of American freedom is indeed a 
significant period of time it is dwarfed when compared with the millennia of Greek civilization. The ancient philosophers of that 
civilization lay much of the groundwork for the self-evident truths set forth in America’s Declaration of Independence.  

On a personal level, my most recent immigrant ancestors arrived here from Germany in the 1850’s. Thus, trying to understand 
what America 250 means to those who have largely arrived within the past century is challenging, to say the least.  

The challenge is compounded because most of my immigrant ancestors arrived in colonial America prior to the Revolution. The 
Daughters of the American Revolution (and the parallel organization Sons of the American Revolution) maintain a database of 
patriots from the era who participated in some manner in the struggle for freedom.  

Fourteen of my male ancestors are listed. Most served as privates in the local militia, but a couple rose to the rank of Captain. 
Fortunately, none paid the ultimate price in securing our God-given rights.  

The same cannot be said of the delegates to the Second Continental Congress who affixed their signatures to the Declaration of 
Independence. "For the support of this Declaration, with firm reliance on the protection of the Divine Providence, we mutually 
pledge to each other, our lives, our fortunes, and our sacred honor."  

Francis Lewis's Long Island home was looted and gutted, his home and properties destroyed. His wife was thrown into a damp 
dark prison cell without a bed. Health ruined, Mrs. Lewis soon died from the effects of the confinement. The Lewis's son would 
later die in British captivity, also.  

"Honest John" Hart was driven from his wife's bedside as she lay dying, when British and Hessian troops invaded New Jersey just 
months after he signed the Declaration. Their thirteen children fled for their lives. His fields and his grist mill were laid to waste. 
All winter, and for more than a year, Hart lived in forests and caves, finally returning home to find his wife dead, his children 
vanished and his farm destroyed. Rebuilding proved too be too great a task. A few weeks later, by the spring of 1779, John Hart 
was dead from exhaustion and a broken heart.  

New Jersey's Richard Stockton, after rescuing his wife and children from advancing British troops, was betrayed by a loyalist, 
imprisoned, beaten and nearly starved. He returned an invalid to find his home gutted, and his library and papers burned. He, too, 
never recovered, dying in 1781 a broken man.  

William Ellery of Rhode Island, who marveled that he had seen only "undaunted resolution" in the faces of his co-signers, also had 
his home burned.  

Only days after Lewis Morris of New York signed the Declaration, British troops ravaged his 2,000-acre estate, butchered his 
cattle and drove his family off the land. Three of Morris' sons fought the British.  

When the British seized the New York houses of the wealthy Philip Livingston, he sold off everything else, and gave the money to 
the Revolution. He died in 1778--in exile in a Pennsylvania Dutch piedmont settlement called “Yorktowne”  

The bridge from June to July is the Feast of the Synaxis of the Apostles. The Epistle for the Divine Liturgy conveys an extra  layer 
of meaning when it is read in light of the sacrifices of those who have courageously stood for freedom:  

“Brethren, God has exhibited us apostles as last of all, like men sentenced to death; because we have become a spectacle to the 
world, to angels and to men. We are fools for Christ’s sake, but you are wise in Christ. We are weak, but you are strong. You are 
held in honor, but we in disrepute. To the present hour we hunger and thirst, we are ill-clad and buffeted and homeless, and we 
labor, working with our own hands. When reviled, we bless; when persecuted, we endure; when slandered, we try to conciliate; we 
have become, and are now, as the refuse of the world, the off-scouring of all things.”  - 1 Corinthians 4:9-13 

May God, the “Author of liberty” grant us grace and strength to follow their blessed example.  

TRANSFIGURATION—FR. THOMAS HOPKO 

The transfiguration of Christ is one of the central events recorded in the gospels. Immediately after the Lord was recognized by His 
apostles as “the Christ [Messiah], the Son of the Living God,” He told them that “He must go up to Jerusalem and suffer many 
things . . . and be killed and on the third day be raised” (Mt 16). The announcement of Christ’s approaching passion and death was 
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met with indignation by the disciples. And then, after rebuking them, the Lord took Peter, James, and 
John “up to a high mountain”—by tradition Mount Tabor—and was “transfigured before them.” 

“. . . and His face shone like the sun, and His garments became white as snow and behold, there 
appeared to them Moses and Elijah, talking with Him. And Peter said to Jesus, ‘Lord, it is well 
that we are here; if you wish I will make three booths here, one for You and one for Moses and 
one for Elijah.’ He was still speaking when lo, a bright cloud overshadowed them, and a voice 
from the cloud said, ‘This is My Beloved Son, with Whom I am well pleased; listen to Him.’ 
When the disciples heard this, they fell on their faces with awe. But Jesus came and touched 
them, saying, “Rise, and have no fear.” And when they lifted up their eyes, they saw no one but 
Jesus only. And as they were coming down the mountain, Jesus commanded them, ‘Tell no one 
the vision, until the Son of Man is raised from the dead.’” (Mt 17.1–92, see also Mk 9.1–9; Lk 9.28–36; 2 Pet 1.16–18). 

The Jewish Festival of Booths was a feast of the dwelling of God with men, and the transfiguration of Christ reveals how this  
dwelling takes place in and through the Messiah, the Son of God in human flesh. There is little doubt that Christ’s transfiguration 
took place at the time of the Festival of Booths, and that the celebration of the event in the Christian Church became the New Tes-
tamental fulfillment of the Old Testamental feast in a way similar to the feasts of Passover and Pentecost. 

In the Transfiguration, the apostles see the glory of the Kingdom of God present in majesty in the person of Christ they see that “in 
Him, indeed, all the fullness of God was pleased to dwell,” that “in Him the whole fullness of deity dwells bodily” (Col 1.19, 2.9). 
They see this before the crucifixion so that in the resurrection they might know Who it is Who has suffered for them, and what it is 
that this one, Who is God, has prepared for those who love Him. This is what the Church celebrates in the feast of the Transfigura-
tion. 

Thou wast transfigured on the mount. O Christ God, revealing Thy glory to Thy disciples as they could bear it. Let Thine 
everlasting light shine upon us sinners. Through the prayers of the Theotokos, O Giver of Light, glory to 
Thee (Troparion). 

On the mountain wast Thou transfigured, O Christ God, and Thy disciples beheld Thy glory as far as they could see it; 
so that when they would behold Thee crucified, they would understand that Thy suffering was voluntary, and would pro-
claim to the world that Thou art truly the Radiance of the Father (Kontakion). 

Besides the fundamental meaning which the event of the Transfiguration has in the context of the life and mission of Christ, and in 
addition to the theme of the glory of God which is revealed in all of its divine splendor in the face of the Saviour, the presence of 
Moses and Elijah is also of great significance for the understanding and celebration of the feast. Many of the hymns refer to these 
two leading figures of the Old Covenant as do the three scripture readings of Vespers which tell of the manifestation of the glory of 
God to these holy men of old (Ex 24.12–18; 33.11–34.8; 1 Kg 19.3–16). 

Moses and Elijah, according to the liturgical verses, are not only the greatest figures of the Old Testament who now come to wor-
ship the Son of God in glory, they also are not merely two of the holy men to whom God has revealed himself in the prefigurative 
theophanies of the Old Covenant of Israel. These two figures actually stand for the Old Testament itself: Moses for the Law and 
Elijah for the Prophets. And Christ is the fulfillment of the Law and the Prophets (Mt 5.17). 

They also stand for the living and dead, for Moses died and his burial place is known, while Elijah was taken alive into heaven in 
order to appear again to announce the time of God’s salvation in Christ the Messiah. 

Thus, in appearing with Jesus on the mount of Transfiguration, Moses and Elijah show that the Messiah Saviour is here, and that 
He is the Son of God to Whom the Father Himself bears witness, the Lord of all creation, of the Old and New Testaments, of the 
living and the dead. The Transfiguration of Christ in itself is the fulfillment of all of the theophanies and manifestations of God, a 
fulfillment made perfect and complete in the person of Christ. The Transfiguration of Christ reveals to us our ultimate destiny as 
Christians, the ultimate destiny of all men and all creation to be transformed and glorified by the majestic splendor of God Himself. 

There is little doubt that the feast of the Transfiguration of Christ belonged first to the pre-Easter season of the Church. It was per-
haps celebrated on one of the Sundays of Lent, for besides certain historical evidence and the fact that today St Gregory Palamas, 
the great teacher of the Transfiguration of Christ, is commemorated during Lent, the event itself is one which is definitely connect-
ed with the approaching death and resurrection of the Saviour. 

. . . for when they would behold Thee crucified, they would understand that Thy suffering was voluntary (Kontakion). 

The feast of the Transfiguration is presently celebrated on the sixth of August, probably for some historical reason. The summer 
celebration of the feast, however, has lent itself very well to the theme of transfiguration. The blessing of grapes, as well as other 
fruits and vegetables on this day is the most beautiful and adequate sign of the final -transfiguration of all things in Christ. It signi-
fies the ultimate flowering and fruitfulness of all creation in the paradise of God’s unending Kingdom of Life where all will he 
transformed by the glory of the Lord. 
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Our 3rd annual “A Taste of Greece” was a wonderful success. The evening was full of delicious Greek 
food, stunning table centerpieces, live Greek music and dance, exceptional number of door prizes, and 

fellowship for all. Many of our Philoptochos ladies and several honorary “Philoptochos men” were 
involved to make this an eventful evening. I will not mention names, in case of forget someone, but I 

thank for them for their endless hours of planning, preparing, cooking, and serving. You are truly 
servants of our Father and Lord Jesus Christ working together for our community. The best part of all is 

that we raised $14,000 dollars that was divided equally to assist to the York County Children’s Advocacy 
Center and H.O.P.E. (Help for Oncology Problems and Emotional Support). Both not-profit 

organizations were extremely grateful for our generous contribution. Thank you to all you who lent a 
helping hand, attended the dinner, and gave donations towards the evening.  

DORMITION OF THE THEOTOKOS—FR. THOMAS HOPKO 

The feast of the Dormition or Falling-asleep of the Theotokos is celebrated on the fifteenth of August, 
preceded by a two-week fast. This feast, which is also sometimes called the Assumption, 
commemorates the death, resurrection and glorification of Christ’s mother. It proclaims that Mary has 
been “assumed” by God into the heavenly kingdom of Christ in the fullness of her spiritual and bodily 
existence. 

As with the nativity of the Virgin and the feast of her entrance to the temple, there are no biblical or 
historical sources for this feast. The Tradition of the Church is that Mary died as all people die, not 
“voluntarily” as her Son, but by the necessity of her mortal human nature which is indivisibly bound 
up with the corruption of this world. 

The Orthodox Church teaches that Mary is without personal sins. In the Gospel of the feast, however, in the liturgical services and 
in the Dormition icon, the Church proclaims as well that Mary truly needed to be saved by Christ as all human persons are saved 
from the trials, sufferings and death of this world; and that having truly died, she was raised up by her Son as the Mother of Life 
and participates already in the eternal life of paradise which is prepared and promised to all who “hear the word of God and keep 
it” (Lk11.27–28). 

In giving birth, you preserved your virginity. In falling asleep you did not forsake the world, O Theotokos. You were 
translated to life, O Mother of Life, and by your prayers, you deliver our souls from death (Troparion). 

Neither the tomb, nor death, could hold the Theotokos, who is constant in prayer and our firm hope in her intercessions. 
For being the Mother of Life, she was translated to life, by the One who dwelt in her virginal womb (Kontakion). 

The services of the feast repeat the main theme, that the Mother of Life has “passed over into the heavenly joy, into the divine 
gladness and unending delight” of the Kingdom of her Son (Vesperal hymn). The Old Testament readings, as well as the gospel 
readings for the Vigil and the Divine Liturgy, are exactly the same as those for the feast of the Virgin’s nativity and her entrance 
into the Temple. Thus, at the Vigil we again hear Mary say: “My soul magnifies the Lord and my Spirit rejoices in God my 
Saviour” (Lk 1.47). At the Divine Liturgy we hear the letter to the Philippians where Saint Paul speaks of the self-emptying of 
Christ who condescends to human servitude and ignoble death in order to be “highly exalted by God his Father” (Phil 2.5–11). And 
once again we hear in the Gospel that Mary’s blessedness belongs to all who “hear the word of God and keep it” (Lk 11.27–28). 

Thus, the feast of the Dormition of the Theotokos is the celebration of the fact that all men are “highly exalted” in the blessedness 
of the victorious Christ, and that this high exaltation has already been accomplished in Mary the Theotokos. The feast of the 
Dormition is the sign, the guarantee, and the celebration that Mary’s fate is, the destiny of all those of “low estate” whose souls 
magnify the Lord, whose spirits rejoice in God the Saviour, whose lives are totally dedicated to hearing and keeping the Word of 
God which is given to men in Mary’s child, the Saviour and Redeemer of the world. 

Finally it must be stressed that, in all of the feasts of the Virgin Mother of God in the Church, the Orthodox Christians celebrate 
facts of their own lives in Christ and the Holy Spirit. What happens to Mary happens to all who imitate her holy life of humility, 
obedience, and love. With her all people will be “blessed” to be “more honorable than the cherubim and beyond compare more 
glorious than the seraphim” if they follow her example. All will have Christ born in them by the Holy Spirit. All will become 
temples of the living God. All will share in the eternal life of His Kingdom who live the life that Mary lived. 

In this sense everything that is praised and glorified in Mary is a sign of what is offered to all persons in the life of the Church. It is 
for this reason that Mary, with the divine child Jesus within her, is called in the Orthodox Tradition the Image of the Church. For 
the assembly of the saved is those in whom Christ dwells. 

It is the custom in some churches to bless flowers on the feast of the Dormition of the Holy Theotokos. 
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Η ΚΛΙΜΑΞ 

Μηνυμα του Πρ. Ανδρεα –Απο την «Ορθοδοξια» στην «Ορθοπραξια» 

Η ΚΛΙΜΑΞ 

Μηνυμα του Πρ. Ανδρεα 

Αγαπητοί μου αδελφοί εν Χριστώ, 

Πυροτεχνήματα, φαγητά στις ψησταριές, πατριωτικά τραγούδια, παρελάσεις... όλα αυτά που εμείς, ως Αμερικανοί, 
βιώνουμε κατά τον εορτασμό της ελευθερίας του έθνους μας στις 4 Ιουλίου. Φέτος σηματοδοτεί ένα ξεχωριστό 
ορόσημο, καθώς γιορτάζουμε 250 χρόνια ως ελεύθερο έθνος. Και, είτε πιστεύετε ότι είναι χριστιανικό έθνος είτε όχι 
(αυτή η συζήτηση συνεχίζεται και πιθανότατα δεν θα «επιλυθεί» ποτέ), όλοι μπορούμε να συμφωνήσουμε ότι δεν είναι 
ορθόδοξο χριστιανικό έθνος. Πώς, λοιπόν, εμείς, ως Ορθόδοξοι Χριστιανοί, ζούμε τη ζωή μας σε μια χώρα που δεν 
είναι πλήρως σύμφωνη με αυτά που διδάσκει η πίστη μας, ή ακόμα που δεν καν γνωρίζει τι διδάσκει; Πώς μπορούμε να 
είμαστε «Αμερικανοί Ορθόδοξοι» Χριστιανοί; 

Η απλή απάντηση σε αυτό το ερώτημα (ίσως πολύ απλή), είναι απλώς να ζούμε την ορθόδοξη χριστιανική πίστη μας, 
ανεξάρτητα από τις συγκρούσεις που μπορεί να έχει με την κυρίαρχη Αμερικανική κοινωνία. Η ομορφιά της πίστης μας 
έγκειται στο ότι είναι παγκόσμια, δεν εξαρτάται από καμία κουλτούρα ή εθνική ταυτότητα. «οὐκ ἔνι Ἰουδαῖος  [ο λαός 
που γέννησε την Εκκλησία] οὐδὲ Ἕλλην [ο πολιτισμός που επέτρεψε στην Εκκλησία να ακμάσει και να εξαπλωθεί σε 
όλο τον γνωστό κόσμο], οὐκ ἔνι δοῦλος οὐδὲ ἐλεύθερος [γεωπολιτική περίσταση], οὐκ ἔνι ἄρσεν καὶ θῆλυ 
[πατριαρχική ή μητριαρχική κοινωνία]· πάντες γὰρ ὑμεῖς εἷς ἐστε ἐν Χριστῷ Ἰησοῦ.» (Γαλάτας 3:28) Επομένως, η 
πίστη μας μπορεί να ακμάσει ανεξάρτητα από την κατάσταση στην οποία βρίσκεται, εφόσον οι άνθρωποι που τη ζουν 
είναι πιστοί στον Κύριό μας Ιησού Χριστό. Ο φυλετισμός και ο εθνικισμός δεν έχουν θέση μέσα στην Εκκλησία, και 
όποιος και αν είναι ο δείκτης αναγνώρισης που τοποθετείται πριν από τη λέξη «Ορθόδοξος» (Έλληνας, Ρώσος κ.λπ.), 
αυτός ο δείκτης θα πρέπει να αποτελεί πρόσκληση για να απολαύσουμε τόσο τον πολιτισμό όσο και την πίστη των 
κοινοτήτων μας, και όχι ως αποτρεπτικό παράγοντα για τους «ξένους». Να θυμόμαστε ότι όλοι μας υπήρξαμε ξένοι 
κάποια στιγμή. 

Προσευχόμαστε για τους ηγέτες μας, τόσο τους πολιτικούς όσο και τους εκκλησιαστικούς... όλους τους ηγέτες μας, είτε 
τους ψηφίσαμε είτε όχι, είτε τους συμπαθούμε είτε όχι. Πρέπει πάντα να προσπαθούμε να είμαστε νομοταγείς πολίτες 
αυτής της χώρας, καθώς και πιστά μέλη της Εκκλησίας, ακόμη και αν έχουμε κάποιο πρόβλημα με εκείνους που 
βρίσκονται σε ηγετικές θέσεις. Αυτό είναι που αναμένεται από εμάς από τον Κύριό μας: «Πᾶσα ψυχὴ ἐξουσίαις 
ὑπερεχούσαις ὑποτασσέσθω· οὐ γάρ ἐστιν ἐξουσία εἰ μὴ ὑπὸ Θεοῦ· αἱ δὲ οὖσαι ἐξουσίαι ὑπὸ τοῦ Θεοῦ τεταγμέναι 
εἰσίν.» (Ρωμαίους 13:1) «Πείθεσθε τοῖς ἡγουμένοις ὑμῶν καὶ ὑπείκετε· αὐτοὶ γὰρ ἀγρυπνοῦσιν ὑπὲρ τῶν ψυχῶν ὑμῶν 
ὡς λόγον ἀποδώσοντες· ἵνα μετὰ χαρᾶς τοῦτο ποιῶσι καὶ μὴ στενάζοντες· ἀλυσιτελὲς γὰρ ὑμῖν τοῦτο.» (Εβραίους 
13:17) 

Όταν το έθνος μας στρέφεται προς μια κατεύθυνση που αντιτίθεται στην πίστη μας, εμείς με αγάπη και πίστη 
αντιστεκόμαστε σε αυτή την τάση. Ως άτομα, είμαστε ελεύθεροι να ζήσουμε τη ζωή μας σύμφωνα με τις πεποιθήσεις 
μας, ακόμη και αν αυτές οι πεποιθήσεις δεν συμμερίζεται η πλειοψηφία. Μπορούμε και πρέπει να συμμετέχουμε στις 
δημοκρατικές διαδικασίες που απολαμβάνουμε (περίπου τα 3/4 του παγκόσμιου πληθυσμού ζουν σε χώρες χωρίς 
ελεύθερες εκλογές και δημοκρατικές αρχές, σύμφωνα με μια πολύ γρήγορη αναζήτηση στο διαδίκτυο), έτσι ώστε οι 
φωνές μας να μπορούν να ακουστούν σε εκείνους που εκλέγονται για να μας εκπροσωπούν στην κυβέρνηση. Τα 
παράπονά μας πρέπει πάντα να εκφράζονται με σεβασμό, την αλήθεια και με αγάπη ο ένας για τον άλλον, ποτέ βίαια ή 
χαοτικά. 

Αυτές είναι μόνο μερικές ταπεινές σκέψεις καθώς ετοιμαζόμαστε να γιορτάσουμε τα 250 χρόνια του έθνους μας. Αυτή 
δεν είναι σε καμία περίπτωση μια εξαντλητική πραγματεία για τον Ορθόδοξο Χριστιανισμό και τον Πατριωτισμό... 
υπάρχουν πολλά από αυτά τα άρθρα που μπορούν να βρεθούν από πολύ πιο αξιόπιστα θεολογικά μυαλά από το δικό 
μου (και μερικά όχι και τόσο αξιόπιστα... παρακαλώ προχωρήστε με προσοχή). Αυτές είναι απλώς οι ταπεινές 
περιπλανήσεις ενός απλού Ορθόδοξου ιερέα μιας ενορίας, ο οποίος προσπαθεί να βρει την κατάλληλη ισορροπία 
μεταξύ του να είναι πιστός Ορθόδοξος Χριστιανός και καλός Αμερικανός πολίτης. 

Σας εύχομαι όλους ένα ευλογημένο καλοκαίρι, παραμένω ο ταπεινός και ανάξιος δούλος Σας εν Χριστώ, 

+Ανδρέας 
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Οι Αγ. Κηρυκοσ και Ιουλιττα –15 Ιουλιου 

Η Αγία Ιουλίττα, έζησε κατά την εποχή του αυτοκράτορα Διοκλητιανού. Καταγόταν από το Ικόνιο της 
Μικράς Ασίας. Επειδή όμως τότε κυριαρχούσε ο διωγμός κατά των χριστιανών, πήρε το γιο της τον 
Κήρυκο και πήγε στην Σελεύκεια και στην συνέχεια στην Ταρσό. 

Στην Ταρσό συνελήφθη από τον ηγεμόνα Αλέξανδρο, ο οποίος την υπέβαλε σε φρικτά βασανιστήρια 
μπροστά στο παιδί της. Στην συνέχεια προσπάθησε να φέρει με το μέρος του τον μικρό. Το παιδάκι όμως 
δεν δεχόταν και μάλιστα αφού επικαλέστηκε το όνομα του Χριστού, έδωσε μία δυνατή κλωτσιά στην 
κοιλιά του ηγεμόνα. Αυτός εξοργίστηκε τόσο πού το πέταξε από τα σκαλιά σπάζοντας το κρανίο του 
μικρού Κήρυκου. Μ' αυτόν τον τρόπο έλαβε το στεφάνι του μαρτυρίου ο μικρός Κήρυκος. Η δε μητέρα 
του μετά από λίγο, αφού υπεβλήθη σε πολλά και φρικτά βασανιστήρια, παρέδωσε το πνεύμα της στον 
Χριστό.  

Έχουμε λείψανα των αγίων αυτών μέσα στην Αγία Τράπεζα της εκκλησίας μας.  

Μεταμορφωση –Πρ. Θωμασ Χοπκο 

Η μεταμόρφωση του Χριστού είναι ένα από τα κεντρικά γεγονότα που καταγράφονται στα ευαγγέλια. 
Αμέσως μετά την αναγνώριση του Κυρίου από τους αποστόλους Του ως «ο Χριστός [Μεσσίας], ο 
Υιός του Ζωντανού Θεού», τους είπε ότι «πρέπει να ανέβει στην Ιερουσαλήμ και να πάθει πολλά... 
και να θανατωθεί και την τρίτη ημέρα να αναστηθεί» (Ματθαίος 16). Η αναγγελία του επερχόμενου 
πάθους και θανάτου του Χριστού αντιμετωπίστηκε με αγανάκτηση από τους μαθητές. Και στη συνέ-
χεια, αφού τους επέπληξε, ο Κύριος πήρε τον Πέτρο, τον Ιάκωβο και τον Ιωάννη «σε ψηλό βουνό» - 
κατά την παράδοση το όρος Θαβώρ - και «μεταμορφώθηκε μπροστά τους» 

«Καὶ μεθ' ἡμέρας ἓξ παραλαμβάνει ὁ Ἰησοῦς τὸν Πέτρον καὶ Ἰάκωβον καὶ Ἰωάννην τὸν ἀδελφὸν 
αὐτοῦ, καὶ ἀναφέρει αὐτοὺς εἰς ὄρος ὑψηλὸν κατ' ἰδίαν· καὶ μετεμορφώθη ἔμπροσθεν αὐτῶν, καὶ 
ἔλαμψε τὸ πρόσωπον αὐτοῦ ὡς ὁ ἥλιος, τὰ δὲ ἱμάτια αὐτοῦ ἐγένετο λευκὰ ὡς τὸ φῶς. καὶ ἰδοὺ 
ὤφθησαν αὐτοῖς Μωϋσῆς καὶ Ἠλίας μετ' αὐτοῦ συλλαλοῦντες. ἀποκριθεὶς δὲ ὁ Πέτρος εἶπε τῷ 
Ἰησοῦ· Κύριε, καλόν ἐστιν ἡμᾶς ὧδε εἶναι· εἰ θέλεις, ποιήσωμεν ὧδε τρεῖς σκηνάς, σοὶ μίαν καὶ 
Μωσεῖ μίαν καὶ μίαν Ἠλίᾳ. ἔτι αὐτοῦ λαλοῦντος ἰδοὺ νεφέλη φωτεινὴ ἐπεσκίασεν αὐτούς, καὶ ἰδοὺ φωνὴ ἐκ τῆς 
νεφέλης λέγουσα· Οὗτός ἐστιν ὁ υἱός μου ὁ ἀγαπητός, ἐν ᾧ εὐδόκησα· αὐτοῦ ἀκούετε· καὶ ἀκούσαντες οἱ μαθηταὶ 
ἔπεσαν ἐπὶ πρόσωπον αὐτῶν καὶ ἐφοβήθησαν σφόδρα. καὶ προσελθὼν ὁ Ἰησοῦς ἥψατο αὐτῶν καὶ εἶπεν· Ἐγέρθητε 
καὶ μὴ φοβεῖσθε. ἐπάραντες δὲ τοὺς ὀφθαλμοὺς αὐτῶν οὐδένα εἶδον εἰ μὴ τὸν Ἰησοῦν μόνον. καὶ καταβαινόντων 
αὐτῶν ἀπὸ τοῦ ὄρους ἐνετείλατο αὐτοῖς ὁ Ἰησοῦς λέγων· Μηδενὶ εἴπητε τὸ ὅραμα ἕως οὗ ὁ υἱὸς τοῦ ἀνθρώπου ἐκ 
νεκρῶν ἀναστῇ.» (Ματθαίον 17:1-9, βλέπε επίσης Μάρκον 9:1-9, Λουκάν 9:28-36, Β΄ Πέτρου 1:16-18). 

Η Εβραϊκή Γιορτή των Σκηνών ήταν μια γιορτή της κατοίκησης του Θεού με τους ανθρώπους, και η μεταμόρφωση του Χρι-
στού αποκαλύπτει πώς αυτή η κατοίκηση λαμβάνει χώρα μέσα και μέσω του Μεσσία, του Υιού του Θεού σε ανθρώπινη 
σάρκα. Δεν υπάρχει αμφιβολία ότι η μεταμόρφωση του Χριστού έλαβε χώρα κατά την περίοδο της Γιορτής των Σκηνών, και 
ότι ο εορτασμός του γεγονότος στη Χριστιανική Εκκλησία έγινε η Καινοδιαθηκιακή εκπλήρωση της γιορτής της Παλαιάς 
Διαθήκης με τρόπο παρόμοιο με τις γιορτές του Πάσχα και της Πεντηκοστής. 

Στη Μεταμόρφωση, οι απόστολοι βλέπουν τη δόξα της Βασιλείας του Θεού παρούσα με μεγαλοπρέπεια στο πρόσωπο του 
Χριστού - βλέπουν ότι «σε αυτόν ευδόκησε να κατοικήσει όλο το πλήρωμα του Θεού», ότι «σε αυτόν κατοικεί όλο το πλή-
ρωμα της θεότητας σωματικά» (Κολ. 1:19, 2:9). Το βλέπουν αυτό πριν από τη σταύρωση, ώστε στην ανάσταση να γνωρί-
σουν Ποιος είναι που υπέφερε για αυτούς και τι είναι αυτό που Αυτός, που είναι Θεός, έχει ετοιμάσει για όσους Τον αγα-
πούν. Αυτό γιορτάζει η Εκκλησία στη γιορτή της Μεταμόρφωσης. 

«Μετεμορφώθης ἐν τῷ ὄρει Χριστὲ ὁ Θεός, δείξας τοῖς Μαθηταῖς σου τὴν δόξαν σου, καθὼς ἠδύναντο. Λάμψον καὶ 
ἡμῖν τοῖς ἁμαρτωλοῖς, τὸ φῶς σου τὸ ἀΐδιον, πρεσβείαις τῆς Θεοτόκου, φωτοδότα δόξα σοι.» (Απολυτίκιο). 

«Ἐπὶ τοῦ ὄρους μετεμορφώθης, καὶ ὡς ἐχώρουν οἱ Μαθηταί σου τὴν δόξαν σου, Χριστὲ ὁ Θεὸς ἐθεάσαντο, ἵνα ὅταν 
σε ἴδωσι σταυρούμενον, τὸ μὲν πάθος νοήσωσιν ἑκούσιον, τῷ δὲ κόσμῳ κηρύξωσιν, ὅτι σὺ ὑπάρχεις ἀληθῶς, τοῦ 
Πατρὸς τὸ ἀπαύγασμα.» (Κοντάκιο). 

Εκτός από το θεμελιώδες νόημα που έχει το γεγονός της Μεταμόρφωσης στο πλαίσιο της ζωής και της αποστολής του Χρι-
στού, και εκτός από το θέμα της δόξας του Θεού που αποκαλύπτεται σε όλη της τη θεϊκή λαμπρότητα στο πρόσωπο του Σω-
τήρα, η παρουσία του Μωυσή και του Ηλία έχει επίσης μεγάλη σημασία για την κατανόηση και τον εορτασμό της εορτής. 
Πολλοί από τους ύμνους αναφέρονται σε αυτές τις δύο κορυφαίες μορφές της Παλαιάς Διαθήκης, όπως και τα τρία αναγνώ-
σματα των Γραφών του Εσπερινού, τα οποία αφηγούνται την φανέρωση της δόξας του Θεού σε αυτούς τους αγίους άνδρες 
της αρχαιότητας (Έξοδος 24.12–18, 33.11–34.8, Α΄ Βασιλειών 19.3–16). 
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Κοιμησισ τησ Θεοτοκου 

Όπως είναι γνωστό, επάνω από το Σταυρό ο Κύριος μας Ιησούς Χριστός, έδωσε εντολή και την Παναγία μητέρα του 
παρέλαβε ο Ιωάννης ο Ευαγγελιστής στο σπίτι του, όπου διέμενε μαζί με τον αδελφό του Ιάκωβο και τη μητέρα του 
Σαλώμη, συγγενή της Θεοτόκου. Όταν δε ήλθε η στιγμή να τελειώσει την επίγεια ζωή της, άγγελος Κυρίου (η παράδοση 
λέει ότι ήταν ο Aρχάγγελος Γαβριήλ) της το έκανε γνωστό τρεις μέρες πριν. 

Η χαρά της Θεοτόκου υπήρξε μεγάλη, διότι θα συναντούσε το μονογενή της Υιό και Θεό όλων των ανθρώπων. Πήγε, 
λοιπόν, και προσευχήθηκε στο όρος των Ελαίων, όπου συνήθιζε να προσεύχεται και ο Κύριος Ιησούς. Έπειτα, γύρισε στο 
σπίτι του Ιωάννη, όπου έκανε γνωστή την επικείμενη κοίμηση της. 

Η παράδοση αναφέρει ότι την τρίτη ήμερα από την εμφάνιση του αγγέλου, λίγο πριν κοιμηθεί η Θεοτόκος, οι Απόστολοι δεν 
ήταν όλοι στα Ιεροσόλυμα, αλλά σε μακρινούς τόπους όπου κήρυτταν το Ευαγγέλιο. Τότε, ξαφνικά νεφέλη τους άρπαξε και 
τους έφερε όλους μπροστά στο κρεβάτι, όπου ήταν ξαπλωμένη η Θεοτόκος και περίμενε την κοίμηση της. Mαζί δε με τους 
Aποστόλους ήλθε και ο Aρεοπαγίτης Διονύσιος, ο Άγιος Iερόθεος ο διδάσκαλος του Διονυσίου, ο Aπόστολος Tιμόθεος, και 
οι λοιποί θεόσοφοι Iεράρχες. 

Όταν εκοιμήθη, με ψαλμούς και ύμνους την τοποθέτησαν στο μνήμα της Γεσθημανή. Eπειδή, κατά θείαν οικονομίαν, ένας 
από τους Aποστόλους (ο Θωμάς όπως λέει η παράδοση) δεν ήταν παρών στην κηδεία της Θεομήτορος, ζήτησε να ανοιχτεί ο 
τάφος ώστε να προσκυνήσει και αυτός το Σώμα της Θεοτόκου. 

Έτσι, μετά από τρεις ήμερες, άνοιξαν τον τάφο και έκπληκτοι διαπίστωσαν ότι η Παναγία αναστήθηκε σωματικά και 
ανελήφθη στους ουρανούς. Και βέβαια, όλη η ανθρωπότητα, με ευγνωμοσύνη για τις πρεσβείες της στο Σωτήρα Χριστό, 
αναφωνεί: «Χαίρε, ώ Μήτερ τής ζωής».  

Ἀπολυτίκιον 
Ἐν τῇ Γεννήσει τὴν παρθενίαν ἐφύλαξας, ἐν τῇ Κοιμήσει τὸν κόσμον οὐ κατέλιπες Θεοτόκε· μετέστης πρὸς τὴν ζωήν, μήτηρ 
ὑπάρχουσα τῆς ζωῆς, καὶ ταῖς πρεσβείαις ταῖς σαῖς λυτρουμένη, ἐκ θανάτου τὰς ψυχὰς ἡμῶν. 

Κοντάκιον 
Τὴν ἐν πρεσβείαις ἀκοίμητον Θεοτόκον, καὶ προστασίαις ἀμετάθετον ἐλπίδα, τάφος καὶ νέκρωσις οὐκ ἐκράτησεν, ὡς γὰρ 
ζωῆς Μητέρα, πρὸς τὴν ζωὴν μετέστησεν, ὁ μήτραν οἰκήσας ἀειπάρθενον.  

Ο Μωυσής και ο Ηλίας, σύμφωνα με τα λειτουργικά εδάφια, δεν είναι μόνο οι μεγαλύτερες μορφές της Παλαιάς Διαθήκης 
που τώρα έρχονται να λατρέψουν τον Υιό του Θεού εν δόξη, δεν είναι απλώς δύο από τους αγίους άνδρες στους οποίους ο 
Θεός έχει αποκαλυφθεί στις προεικονιστικές θεοφάνειες της Παλαιάς Διαθήκης του Ισραήλ. Αυτές οι δύο μορφές στην 
πραγματικότητα αντιπροσωπεύουν την ίδια την Παλαιά Διαθήκη: ο Μωυσής για τον Νόμο και ο Ηλίας για τους Προφήτες. 
Και ο Χριστός είναι η εκπλήρωση του Νόμου και των Προφητών (Ματθαίος 5.17). 

Αντιπροσωπεύουν επίσης τους ζωντανούς και τους νεκρούς, γιατί ο Μωυσής πέθανε και ο τόπος ταφής του είναι γνωστός, 
ενώ ο Ηλίας αναλήφθηκε ζωντανός στον ουρανό για να εμφανιστεί ξανά για να αναγγείλει τον καιρό της σωτηρίας του Θεού 
εν Χριστώ Μεσσία. 

Έτσι, εμφανιζόμενοι με τον Ιησού στο όρος της Μεταμόρφωσης, ο Μωυσής και ο Ηλίας δείχνουν ότι ο Μεσσίας Σωτήρας 
είναι εδώ και ότι είναι ο Υιός του Θεού για τον οποίο ο ίδιος ο Πατέρας δίνει μαρτυρία, ο Κύριος όλης της κτίσης, της Πα-
λαιάς και της Καινής Διαθήκης, των ζωντανών και των νεκρών. Η Μεταμόρφωση του Χριστού από μόνη της είναι η εκπλή-
ρωση όλων των θεοφανειών και των φανερώσεων του Θεού, μια εκπλήρωση που τελειοποιείται και ολοκληρώνεται στο 
πρόσωπο του Χριστού. Η Μεταμόρφωση του Χριστού μας αποκαλύπτει τον τελικό μας προορισμό ως Χριστιανών, τον τελι-
κό προορισμό όλων των ανθρώπων και όλης της κτίσης να μεταμορφωθούν και να δοξαστούν από τη μεγαλοπρεπή λαμπρό-
τητα του ίδιου του Θεού. 

Δεν υπάρχει αμφιβολία ότι η εορτή της Μεταμόρφωσης του Χριστού ανήκε πρώτα στην προ-Πασχαλινή περίοδο της Εκκλη-
σίας. Ίσως γιορταζόταν μια από τις Κυριακές της Σαρακοστής, γιατί εκτός από ορισμένα ιστορικά στοιχεία και το γεγονός 
ότι σήμερα ο Άγιος Γρηγόριος ο Παλαμάς, ο μέγας δάσκαλος της Μεταμόρφωσης του Χριστού, τιμάται κατά τη διάρκεια 
της Σαρακοστής, το ίδιο το γεγονός είναι ένα γεγονός που συνδέεται σίγουρα με τον επερχόμενο θάνατο και την ανάσταση 
του Σωτήρα. 

... ἵνα ὅταν σε ἴδωσι σταυρούμενον, τὸ μὲν πάθος νοήσωσιν ἑκούσιον (Κοντάκιον). 

Η εορτή της Μεταμορφώσεως γιορτάζεται σήμερα στις 6 Αυγούστου, πιθανώς για κάποιο ιστορικό λόγο. Ο καλοκαιρινός 
εορτασμός της εορτής, ωστόσο, έχει ταιριάξει πολύ καλά με το θέμα της μεταμόρφωσης. Η ευλογία των σταφυλιών, καθώς 
και άλλων φρούτων και λαχανικών αυτή την ημέρα, είναι το πιο όμορφο και επαρκές σημάδι της τελικής μεταμόρφωσης 
όλων των πραγμάτων εν Χριστώ. Σηματοδοτεί την απόλυτη άνθηση και καρποφορία όλης της κτίσης στον παράδεισο της 
ατελείωτης Βασιλείας της Ζωής του Θεού, όπου όλα θα μεταμορφωθούν από τη δόξα του Κυρίου. 
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PITA COMPETITION - Διαγωνισμός της Πιτας 



Sun Mon Tue Wed Thu Fri Sat 

 

  
  
  

 
  

  

 

 

 

 

 
 

  

1 

 
2 
 

   

 

 
  

3 

 

 

  

4 

 

 

 

5 
5th Sunday  

of Matthew  

8:30 am Orthros 

9:45 Divine  

Liturgy 

   

6 
     
  

7 

 
  

8 

  
  

9 

Choir 

Rehearsal 
5pm-6pm 

10 
  

  

11 
    

12 

6th Sunday  

of Matthew 

  8:30 am Orthros 

9:45 Divine  

Liturgy 
 

13 

 

 
  

14 15 
 

  

16 
  
   

17 18 
 

  

  

19 

 

 

Sunday of the 

Holy Fathers 

 8:30 am Orthros 

9:45 Divine 

 Liturgy 

20 
 

 

Elias the 

Prophet 

 8:30 am Orthros 

9:45 Divine 

 Liturgy 

21 
  

22 
  

  
  

23  

  
 

 

 
  

 
  

24 
  

 
  

  
  

25 
  

  

26 
 
 

8th Sunday  

of Matthew 

Saint Paraskevi 

 8:30 am Orthros 

9:45 Divine 

 Liturgy 

27 

 
 Panteleimon 

the  

Great Martyr 

 8:30 am Orthros 

9:45 Divine 

 Liturgy 

28 
  
  

29 
 

  

  

 30 
  

31 
   

 
   

 

  

July 2026 

Office Administrator Out of office -July 28th to August 19th 

*Modified office hours will be posted in Sunday Bulletin* 

Father Out of Office to attend Clergy Laity 

Office Closed to attend Clergy Laity 



Κυρ Δευ Τρι Τετ Πεμ Παρ Σαβ 

   

 

 

 

 

 

 

 

 
  

1 
  

  

2 
  

 

 

 
 

 

  
 

3 

 
 
 

  
 

4 

5 
   Ε’ Κυριακή 

του Ματθαίου  

 8:30 πμ Όρθρος 

9:45 πμ Λειτ.    

6 

  

7 

 
  

8 
  
 
 
  

9 
Πρόβα 

Χορωδία 

5μμ-6μμ  
 

  

 

  

10 11 

12 

ΣΤ’ Κυριακή 

του Ματθαίου  

8:30 πμ Όρθρος 

9:45 πμ Λειτ. 
 

 

  

  

13 

  

14 
 
 

  

15 16 
  

17 
  
  

 

 

18 
 

  

19 
 

  

Κυριακή των 

Αγ. Πατέρων  

8:30 πμ Όρθρος 

9:45 πμ Λειτ. 

 

20 

 

 

 Του Προφήτη 

Ηλία 

8:30 πμ Όρθρος  

9:45 πμ Λειτ. 

21 22 
 
  

23  

  

24                               
 
 

 

25 
  
  

26 
 

Αγίας 

Παρασκευής 

8:30 πμ Όρθρος 

9:45 πμ Λειτ.  

27  

 

Αγίου 

Παντελεήμων  

8:30 πμ Όρθρος 

9:45 πμ Λειτ.  

28 

  

 

29 

  
  

  

 

 

 

30 

  

31 
 

  

 
 

 

  

 

  

Ιούλιος 2026 

Ο Πάτερ Αντρέας θα είναι εκτός γραφείου για να παραβρε-
θεί στη Σύνοδο των Κληρικών 

Γραφείο Κλειστό 

Η Γραμματέας εκτός γραφείου - 28 Ιουλίου έως 19 Αυγούστου 

*η τροποποιημένες ώρες γραφείου θα αναρτηθούν  

στο Κυριακάτικο Δελτίο* 



Sun Mon Tue Wed Thu Fri Sat 

30 
13th Sunday 

of Matthew 
8:30am Orthros 

9:45am Divine 

 Liturgy 

  

31 
  

  

 

  
   

  
  

  
  

  
 

 1 
  

 2 
  9th Sunday of 

Matthew 
8:30am Orthros 

9:45am Divine 

 Liturgy 

 

Parish Council 

Meeting 

Time TBD 

3 

Paraklesis 

6:30pm 

 

   

 

  

4 
 Paraklesis 

6:30pm 

 

  

5 
 Great Vespers 

6:30 pm 

 

  

 
  

6 
  

Transfiguration of  

Jesus Christ 

8:30 am Orthros 

9:45 am Divine  

Liturgy 

  

Choir Rehearsal 

5pm-6pm 

7 
Paraklesis 

6:30 pm 

8 

9 

10th Sunday of 

Matthew 
 8:30am Orthros 

9:45am Divine 

 Liturgy 

10 
 Paraklesis 

6:30 pm 

 

 

 

  

11 
Paraklesis 

6:30 pm 
 

 

  

 
  

12 
Paraklesis 

6:30pm 

13 
Paraklesis 

6:30pm 

 
  

14 
Great Vespers 

6:30pm  

 
  

15 

  
 Dormition of 

the Theotokos 

8:30 am Orthros 

9:45 Divine  

Liturgy 

16 
11th Sunday of 

Matthew 
 8:30am Orthros 

9:45am Divine 

 Liturgy 

 
Community 

Picnic 

 5:00 pm  

17 

 

 

  

18 19 

  

  

  

20 

   

 

 

 

 

 

21 

  

 

  

  
  

22 

  

 

  

23 
12th Sunday of 

Matthew 
8:30am Orthros 

9:45am Divine 

 Liturgy 

 

 

24 25 

  
  

26 

  

  

27 
  

 
  

28 

   

29   

 

  

August 2026 

Father Andrew out of office August 24th- September 30th 

** Substitute Priest information will be posted in Sunday bulletin ** 

Office Administrator out of office - 

July 28th to August 19th 

*Modified office hours will be posted  

in Sunday Bulletin* 



Κυρ Δευ Τρι Τετ Πεμ Παρ Σαβ 

 30 
ΙΓ’ Κυριακή 

του Ματθαίου  
8:30 πμ Όρθρος 

9:45 πμ Λειτ. 

 

 

 

  31    

  
 

  

 1 
  

2 
Θ΄Κυριακή του 

Ματθαίου  
8:30 πμ Όρθρος 

9:45 πμ Λειτ. 

 

Ενοριακού 

Συμβουλίου 

θα καθοριστεί 

3 
Παράκληση  

6:30 μμ  

    

 
  

4 
Παράκληση  

6:30 μμ  
 

 

 

5   

Μέγας 

Εσπερινός  

6:30 μμ  

  

   

6 
  

Μεταμόρφωσις 

του Κυρίου 

 8:30 πμ Όρθρος 

9:45 πμ Λειτ.    

 
 Πρόβα Χορωδία 

5μμ-6μμ  

7 
 Παράκληση  

6:30 μμ  

 

 

8 

9 
Ι’ Κυριακή  

του Ματθαίου  
8:30 πμ Όρθρος 

9:45 πμ Λειτ. 

10 
Παράκληση  

6:30 μμ  

  

11 
Παράκληση  

6:30 μμ  

  

12 
 Παράκληση  

6:30 μμ  

 
   

13 
 Παράκληση  

6:30 μμ  

 
  

  

14 
  Μέγας 

Εσπερινός  
6:30 μμ  

 
  

15 
 

Η Κοίμησης 

της Θεοτόκου  
 8:30 πμ Όρθρος  

9:45 πμ Λειτ. 

  

16 
ΙΑ’ Κυριακή 

του Ματθαίου  
8:30 πμ Όρθρος 

9:45 πμ Λειτ. 
  

 Πανηγύρι 

 5:00 μμ  

17 18 19 20 
  

21 

 

22 

23 
ΙΒ’ Κυριακή 

του Ματθαίου  
 8:30 πμ Όρθρος 

9:45 πμ Λειτ. 

 

  

24 25 

 
  

26 27 

  

 

 

28 

  

29 

 

 

  

 

  

Αύγουστος 2026 

 Ο Πατήρ Ανδρέας εκτός γραφείου από τις 24 Αυγούστου έως τις 30 Σεπτεμβρίο  

** Οι πληροφορίες για τον Αναπληρωτή Ιερέα θα αναρτηθούν στο Κυριακάτικο Δελτίο ** 

Η Γραμματέας εκτός γραφείου -  

28 Ιουλίου έως 19 Αυγούστου 

*η τροποποιημένες ώρες γραφείου θα αναρτηθούν στο Κυριακά-

τικο Δελτίο* 
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YOUTH GREEK DANCE - ΕΛΛΗΝΙΚΟΣ ΧΟΡΟΣ ΓΙΑ ΤΗΝ ΝΕΟΛΑΙΑ 
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ADULT GREEK DANCE LESSONS - ΜΑΘΉΜΑΤΑ ΕΛΛΗΝΙΚΟΎ ΧΟΡΟΎ ΓΙΑ ΕΝΉΛΙΚΕΣ 



 

Parish Countil Meeting:  May 4, 2026 

 

Present:  Father Andrew Tsikitas, Lola Lamnatos, George Karanicolas,  Maria Skouras, Pete Harmantzis,  Dr. Nick Agapis, 

Chris Barakos, Nick Barakos, Toli Vainas, Roula Skouras, Terry Koutsokostas.                             

Absent:  Kelly Sheasley 

 

1.  Prayer and Father’s Opening Remarks 

- The meeting began at 6:40 with a prayer by Father Andrew. The Philoptochos fundraiser, A Taste of Greece, was very well 

attended by people within the community as well as outside and everything went well 

- The kids attended a tournament in Baltimore and a dance this past weekend 

-Working on a checklist for weddings & baptisms, as far as what needs to be done before a date is finalized 

-Will be working with Deacon Tom to schedule catechism class since a group of people have requested it 

 

2. Approval of Minutes for April 14, 2026 

- A motion was made by Lola L to accept the minutes, 2nd by Terry K. 

 

3. President’s Report 

- Lola also expressed her thoughts on the Taste of Greece event, as it was well attended and people were posting their photos 

from the event on the festival Facebook page. We will continue to post photos on Facebook so people know what to expect in 

the future 

 

4. Treasurer’s Report 

 - The account balances were reviewed. After this year’s scholarships are given out we will move the remaining   money        

into a CD 

- For camp scholarships: awardees will have to participate in church activities and volunteer at events in order to get a $600 

scholarship, each person will have to pay the balance of $125  

 

5. Grounds & Maintenance 

- The parking lot has some pot holes that need to be filled, Pete will work on this 

- Quote for a 3 ton AC split unit is $12,414. -Working on getting a quote for repairing or replacing the stage curtain 

- To look into getting a curtain for the walk in refrigerator door 

- Noticed a lot of rainwater is gathering outside the hallway towards the church, will need to look into having it   releveled or 

regraded 

- David Kreitzer, who is currently a catechumen, would like to volunteer to clean up the exterior of the church property 

- Social Hall Cabinet replacement: Toli V. will try to find a cabinet installer to get a quote 

 

6. Food Festival Update 

- Gyro meat cutting will be scheduled sometime over the summer  

- Aprons have been ordered to use at the next festival, we will work on getting our logo on them 

  

7. Stewardship Committee & Social Committee Update 

- Stewardship is up this year compared to last year at this time. We will try to give an update in church on May 24th  

PAGE 20 THE LADDER 

PARISH COUNCIL MINUTES - Ενόριακό συμβόυλιό  
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PARISH COUNCIL MINUTES - Ενόριακό συμβόυλιό  

Parish Countil Meeting:  May 4, 2026 - Con’t 

  
8. Social Committee Update 

- The social committee met last week and is planning some events, including a possible bus trip to Longwood  Gardens in the 

fall. Dorothy Livaditis and John Tsoukalos are co-chairing                                                                                                                              

- Tsiknopempti will be March 24, 2027                                                                                                                                                                  

- Apokriatiko Glendi/Mascarade Party will be on March 13, 2027 (DJ has been booked)  

 

9. Tech and Security Update 

- The panic button on the alarm panel is working again 

- Chair lift is also now working, battery was changed 

- Upstairs camera is working for livestream 

 

10. Old Business  

- Purchase new Candle Boxes with storage: the new candle boxes have been ordered and should arrive by the end of June. 

Someone has made a donation for the purchase of these items.  

- New Epitaphio Shroud: we have a donor for this and will check with vendors at the Clergy Laity conference.  

- Marble Restoration: waiting on a quote from Dominique based on whether or not we have any extra marble to use                                   

- Decorative Fascia repair: Dorothy Livaditis will be getting a quote 

- Heat in the foyer: waiting on a quote from Bortner 

- Concrete in front of social hall cracked -Bylaws Committee update (members include Sia Georgakopoulos, Matthew Bittner 

and Anna Papayiannis)  

- Iconography repair  

- Welcome committee for new converts  

- Flooring quote: George K. will look into getting a second quote                                                                                                                

- Electric Bell Tower: someone is interested in donating this  

 

11. New Business  

- Attendance and donations were up this Pascha season  

- Church Secretary will be on vacation 7/28/26-8/19/26. Will approach a few parishioners to request office coverage during 

that time, Monday through Friday 9am-noon.                                                                                                                                                

- Father Andrew will take vacation during the month of September (all month)                                                                              

- Dorothy Livaditis has accepted to be legal counsel for the church 

 

  

Next meeting scheduled for Monday, June 8th, 2026 at 6:30pm.  

No meeting will be held in July 

August Meeting to be held on 8/2/26 

The meeting ended at 8:25 with a prayer by Father Andrew 
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ICON FLOWER DONATION  



M/M John Agapis 
Dr & Mrs Nicholas Agapis 
Dr & Mrs Steven Agapis 
Mr Christopher Aggelis 

Ms Dimitra Aggelis 
M/M Anthony Anstine 
M/M Vasilios Anstine 
Ms Anita Asimos 
Mr Christopher Barakos 
M/M Nick Barakos 
M/M Yianni G Barakos 
Ms Lola Benefiel 
Mrs Turkan Birkmueller 
M/M Evan Bittner 
M/M Mark Bittner 
M/M Matthew Bittner 
M/M Colin Burtner 
M/M Adrian Calugar 
Ms Maria Carrieri 
M/M George Chasiakis 
Ms Vasilia Chiadis 
Dr Alexandra Cologer 
M/M Takis Cologer 
M/M Francis Cutri 
M/M Christopher Dalaperas 
M/M Georgios N Dalaperas 
M/M Nestoras Dalaperas 
M/M Alex Daoularis 
M/M Dionisios Daoularis 
Mr Timothy Double & 
 Mrs Joanna Stratis 
Mr Patrick Doyle 
Ms Sophie Eppley 
M/M Steven Eppley 
M/M Steven Gekas & Alex 
Mr William Peter Gekas 
Ms Athanasia Georgakopoulos 
Mr George K Georgakopoulos 
M/M Kostas Georgakopoulos 
M/M George Georgaras 
M/M George Haritos 
M/M Panagiotis Harmantzis 
Mr Charles Henry 
Drs George & Joan Hayes 
Ms Chrisoula Hioutis 
M/M Kostas Hioutis 
M/M William Hondos 
M/M Florin Ionescu 
Mrs Maria Kapsalis 
M/M Nick Karageorgos 
Mr Vasilios Karageorgos 
Ms Irini Karambas 

M/M Stavros Karambas 
M/M George Karandrikas 
M/M George Karanicolas 
Ms Joanne Karanicolas 

M/M Athanasios Karanikas 
Mrs Valerie Kauffman 
M/M Nick Keares 
Ms Ellena Keriazes 
M/M Michael Keriazis 
M/M Billy N Kocoronis 
Ms Eleni Kocoronis 
M/M Gus Kocoronis 
M/M Haralambos Kocoronis 
Mr Harry Kocoronis 
Mr James Kocoronis 
M/M Constantine Kokos 
M/M John Kolakoglu 
M/M Spiros Kourliouros 
M/M Theodore Koutsokostas 
M/M Alexander Kouvatsos 
Dr Peter Kouvatsos 
Mr David Kreitzer 
Mr Chris Lainas 
Mr Fotios Lamnatos 
Mr John Lamnatos 
Ms Sotiria Lamnatos 
Ms Theodora Lamnatos 
Ms Alisa N Livaditis 
Atty Dorothy Livaditis 
Drs Gus & Sophia Livaditis 
M/M Thomas Livaditis 
M/M Bill Mallas 
M/M Konstantine Mallas 
Ms Leah B Mallas 
M/M Thomas Mandras 
M/M Aristidis Mantzavas 
Drs George & Tricia Margetas 
M/M Petros Margetas 
Mr Demetrios Masgalas 
Dr Tassia D Masgalas 
Mr Tony Masgalas 
M/M Thomas Meligakes 
M/M Nick Miller 
M/M Constantine Minetos 
M/M Gregory Nauss 
Ms Alisa Nicoara 
Ms Christina Panopoulos 
Ms Georgia Panopoulos 
M/M Panagiotis Panopoulos 
M/M Demetrios Papadiamantis 
M/M Chriss Papayannis 
M/M Jordan Pollard 

M/M Athanasios Polychronis 
Ms Katherine Rodas 
Ms Marianna Rodas 
Mr Sammy Rodas 

M/M Socratis Rodas 
Ms Marina Rontiris 
M/M Arcelio Rosario 
M/M Chris Saltos 
M/M Caleb Schwenk 
Mrs Julie Sekeres 
M/M George K Sgagias 
M/M James K Sgagias 
Mr Konstantine A Sgagias 
Mr Konstantinos G Sgagias 
M/M Kostas D Sgagias 
Dr Magdalene Sgagias 
M/M Stephen Sheasley 
Mr John Shelley 
Rev Deacon Thomas & 
 Diaconissa Jan Shelley 
M/M Gerasimos Sideras 
Ms Alexandra Skilaris 
M/M George Skouras 
Ms Golfo Skouras 
Ms Maria K Skouras 
Ms Maria V Skouras 
Ms Roula Skouras 
M/M Stavros Skouras 
M/M Alexander Smolskiy 
Mr Gennadiy Smolskiy 
M/M James St. John 
M/M Jedidiah Steele 
Ms Athena Stem 
M/M John Sterns 
M/M Thomas Stratis 
Mr Charley Talbert & 
 Mrs Anna Papayannis 
M/M Michael Tallent 
Ms Evgenia Tsaganis 
Ms Kiriaki Tsaganis 
Father Andrew &  
 Presvytera Katherine 

Tsikitas 
M/M Luke Tsoflias 
M/M Emmanuel Tsogas 
M/M Konstantinos Tsoukalis 
M/M John Tsoukalos 
M/M George Tzanakakis 
M/M Apostolos Vainas 
M/M Vasilios Vainas 
Ms Zoi Valakis 
M/M Derek Vanino 

M/M Athanasios Vellios 
Ms Joanna Vellios 
Mr Nicholaos Vellios 
Ms Alexis Vergara 

Mrs Efthimia Vlahos 
Mr Nicolaos Vlahos 
M/M Nathan Walker 
Ms Olympia Wilson 
 
 
 
 
 
  
  
 

These are the people who have paid towards Stewardship for 2026. Thank you for you generosity and support of our community. 
“Well done, good and faithful servant; you have been faithful over a few things, I will make you ruler over many things. Enter into the joy of your lord.” - Matthew 25:21 

STEWARD UPDATE- Αναπροσ αρμογη Οικονομων, 2026 (AS OF JUNE 15, 2026 )   
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